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Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O REPUBLIČKIM ADMINISTRATIVNIM TAKSAMA

Član 1. 

U Zakonu o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 43/03, 51/03-ispravka, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05-dr. zakon, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09 i 35/10), u članu 4. stav 7. menja se i glasi: 

„Izuzetno, taksa iz stava 1. ovog člana može se uplatiti u gotovom novcu samo u sledećim slučajevima:

1)
kada se zahtev podnosi na dan u kome banke ne rade, odnosno u vreme u koje nijedna banka u tom mestu ne radi;

2)
kada zbog svoje poslovne politike banke, koje imaju istovetno sedište kao i DKP, ne mogu da izvrše transfer sredstava podnosioca zahteva sa računa druge finansijske institucije na devizni račun DKP;

3)
kada propisi strane države zabranjuju gotovinsku uplatu podnosioca zahteva kod banke i prenos tih sredstava na račun DKP;

4)
kada državljani Republike Srbije u inostranstvu borave privremeno (turistički, sezonski rad, razmena studenata i sl.), odnosno imaju status nerezidenta, pa im propis odnosne države, zbog neposedovanja odgovarajućih ličnih dokumenata države u kojoj borave, ne dozvoljava otvaranje računa kod finansijskih institucija;

5)
kada postoje drugi razlozi koji u pojedinim zemljama onemogućavaju uplatu takse na devizni račun DKP, a zahtevano izdavanje spisa ili izvršenje radnje opravdano je sa stanovišta zaštite interesa državljana Republike Srbije.”

Posle stava 7. dodaje se novi stav 8, koji glasi:

„U slučajevima iz stava 7. ovog člana DKP je dužan da uplatiocu takse izda potvrdu o uplati i da zaprimljeni novac uplati na svoj devizni račun u roku od 48 sati od dana uplate.”

U dosadašnjem stavu 8. koji postaje stav 9. broj: „7” zamenjuje se brojem: „8”.

U dosadašnjem stavu 9. koji postaje stav 10. broj: „7” zamenjuje se brojem: „8”.

Član 2. 

U članu 4a stav 2. reči: „st. 7, 8. i 9.” zamenjuju se rečima: „st. 7, 8, 
9. i 10.”.

Član 3. 

U članu 6. stav 2. briše se.

Član 4. 

U članu 10. stav 4. reči: „stav 7.” zamenjuju se rečima: „st. 7. i 8.”.

Član 5. 
U članu 28. stav 1. reči: „godišnjom stopom rasta troškova života, koju” zamenjuju se rečima: „godišnjim indeksom potrošačkih cena, koji”.

Član 6. 

U Tarifi republičkih administrativnih taksi, Odeljak A – Takse za spise i radnje organa u Republici Srbiji, u Tarifnom broju 1. u Napomeni, u tački 7) tačka na kraju zamenjuje se tačkom i zapetom i dodaje se tačka 8), koja glasi:

„8)
za zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i izdavanje priloga koji se moraju podneti uz zahtev.”

Član 7. 

U Tarifnom broju 2. stav 1. posle reči: „propisa” dodaju se zapeta i reči: „fizičkom licu”.

Dodaje se stav 2, koji glasi:

	„Za zahtev za davanje tumačenja, objašnjenja, odnosno mišljenja o primeni republičkih propisa pravnom licu, odnosno preduzetniku
	10.000”.


Član 8. 

U Tarifnom broju 5. dodaje se stav 2, koji glasi:

	„Za zahtev za utvrđivanje ispunjenosti uslova u pogledu prostora za prijem, čuvanje i isporuku poljoprivrednih proizvoda, kao i opreme za određivanje kvantiteta i kvaliteta poljoprivrednih proizvoda, a za obavljanje delatnosti skladištenja poljoprivrednih proizvoda u javnom skladištu
	1.070”.


Član 9. 

U Tarifnom broju 6. u Napomeni, dodaje se stav 3, koji glasi:

„Taksa iz ovog tarifnog broja se ne plaća za žalbu izjavljenu protiv rešenja donesenog u prvom stepenu po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i žalbu izjavljenu zato što prvostepeni organ nije doneo rešenje u propisanom roku po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 10. 

U Tarifnom broju 7. dodaju se st. 3, 4. i 5, koji glase:

	„Za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar udruženja
	500

	Za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora stranih udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar stranih udruženja
	500

	Za žalbu na rešenje Deviznog inspektorata doneto u upravnom postupku
	1.500”.


Član 11. 

U Tarifnom broju 8. dodaje se Napomena, koja glasi:

„NAPOMENA:

Taksa iz ovog tarifnog broja ne plaća se za vanredni pravni lek u postupku naknadnog upisa činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 12. 

U Tarifnom broju 9. u Napomeni, dodaje se stav 3, koji glasi:

„Taksa iz ovog tarifnog broja ne plaća se za rešenje kojim se odlučuje po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 13. 

U Tarifnom broju 11. u Napomeni, u tački 2) tačka na kraju zamenjuje se tačkom i zapetom i dodaje se tačka 3), koja glasi:

„3)
uverenje koje se izdaje u svrhu dokazivanja da je podnet zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i druga uverenja koja se izdaju u svrhu ostvarivanja prava na naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 14. 

U Tarifnom broju 13. u Napomeni, dodaje se stav 5, koji glasi:

„Taksa iz ovog tarifnog broja ne plaća se za overu priloga koji se moraju podneti uz zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 15. 
U Tarifnom broju 21. stav 1. tač. 1) do 4) reč: „zahtevu” zamenjuje se rečju: „prijavi”, na svim mestima.

Napomena briše se.

Član 16. 
U Tarifnom broju 22. Napomena briše se.

Član 17.

U Tarifnom broju 26. dodaje se stav 4, koji glasi: 

	„Za podnošenje zahteva za dostavljanje podataka iz Registra pravnih lica i preduzetnika za obavljanje veterinarske delatnosti 
	1.070”. 


Član 18.
U Tarifnom broju 37. stav 1. tačka 5) broj: „30” zamenjuje se brojem: „15”. 
U stavu 3. tačka 1) posle reči: „izdavanje” dodaju se reči: „lične karte za stranca, odnosno”.

Član 19. 

Tarifni broj 38. menja se i glasi:

„Tarifni broj 38.

	Za vize za državljane Republike Srbije, i to:
	

	1) Viza „B” – koja se izdaje na brodsku i pomorsku knjižicu
	1.000

	2) Viza „M” – koja se izdaje na osnovu međunarodnog sporazuma
	1.000

	3) Viza „S” – koja se izdaje na putnu ispravu službenog osoblja
	1.000”.


Član 20. 

Tarifni broj 40. menja se i glasi:

„Tarifni broj 40.

	Za zahtev za izdavanje vozačke dozvole
	210

	Za zahtev za izdavanje probne vozačke dozvole
	210

	Za zahtev za izdavanje nove vozačke dozvole (duplikat)
	210

	Za zahtev za izdavanje nove probne vozačke dozvole (duplikat)
	210

	Za zahtev za zamenu strane vozačke dozvole vozačkom dozvolom Republike Srbije
	210

	Za zahtev za izdavanje obaveštenja o stanju broja kaznenih poena
	210

	Za zahtev za izdavanje međunarodne vozačke dozvole
	210

	Za zahtev i prijavu vozača u evidenciju
	580

	Za izdavanje vozačke dozvole
	370

	Za izdavanje probne vozačke dozvole
	370

	Za izdavanje nove vozačke dozvole (duplikat)
	750

	Za izdavanje nove probne vozačke dozvole (duplikat)
	750

	Za zamenu strane vozačke dozvole vozačkom dozvolom Republike Srbije
	6.530

	Za izdavanje obaveštenja o stanju broja kaznenih poena
	370

	Za izdavanje međunarodne vozačke dozvole
	400”.


Član 21. 

Tarifni broj 41. menja se i glasi:

„Tarifni broj 41.

	Za zahtev za izdavanje saobraćajne dozvole, potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice i odjavu vozila
	650

	Za zahtev za izdavanje nove saobraćajne dozvole potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice (duplikat)
	370

	Za zahtev za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	210

	Za zahtev za dobijanje ovlašćenja za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	210

	Za zahtev za dobijanje ovlašćenja za izdavanje registracione nalepnice
	210

	Za izdavanje saobraćajne dozvole ili registracione nalepnice
	750

	Za izdavanje potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice
	1.580

	Za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	600

	Za izdavanje nove saobraćajne dozvole, potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice (duplikat)
	1.580

	Za rešenje po zahtevu za dobijanje ovlašćenja za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	4.660

	Za rešenje po zahtevu za dobijanje ovlašćenja za izdavanje registracione nalepnice
	69.850

	Za zahtev i izdavanje odobrenja za utiskivanje broja šasije i motora
	1.510”.


Član 22.

U Tarifnom broju 42. dodaju se st. 3, 4. i 5, koji glase:

	„Za dozvolu za obavljanje osposobljavanja kandidata za vozače
	69.480

	Za žalbu na rešenje o otklanjanju nedostataka i privremenoj zabrani obavljanja osposobljavanja vozača
	1.000

	Za rešenje kojim se utvrđuje da je pravno lice kome je privremeno zabranjeno obavljanje osposobljavanja kandidata za vozače otklonilo nedostatak zbog kojih mu je zabrana osposobljavanja izrečena
	10.000”.


Član 23. 

U Tarifnom broju 43. stav 5. menja se i glasi:

	„Za rešenje po zahtevu za izdavanje rešenja za utiskivanje identifikacione oznake vozila

Dodaju se st. 6. i 7, koji glase:
	69.480”.



	„Za dozvolu da se vanredni tehnički pregled vozila koje je isključeno iz saobraćaja zbog tehničke neispravnosti, izvrši u drugom privrednom društvu ovlašćenom za vršenje tehničkog pregleda
	500

	Za žalbu protiv rešenja Agencije za bezbednost saobraćaja
	1.000”.


Član 24. 

U Tarifnom broju 44. stav 2. broj: „3.920” zamenjuje se brojem: „10.000”.

Stav 4. menja se i glasi:

	„Za obezbeđenje lica mesta i vršenje uviđaja saobraćajne nezgode u kojoj je nastala samo manja materijalna šteta
	10.500”.


Član 25. 

Posle Tarifnog broja 46. dodaje se Tarifni broj 46a, koji glasi:

„Tarifni broj 46a

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje urbanističkih mera zaštite pri izgradnji prostornih i urbanističkih planova
	1.070

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju porodičnih skloništa 
	8.020

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju kućnih skloništa za objekte do 5000 m2 bruto razvijene površine (saglasnost na projektno - tehničku dokumentaciju)
	16.970

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju kućnih skloništa za objekte preko 5000 m2 bruto razvijene površine (saglasnost na projektno - tehničku dokumentaciju)
	32.070

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju javnih i blokovskih skloništa dopunske zaštite 
	32.070

	Za rešenje po zahtevu za oslobađanje obaveze izgradnje skloništa
	20.000

	Za saglasnost na Plan zaštite od udesa privrednih društava i drugih pravnih lica
	10.000”.


Član 26. 

Tarifni broj 51. briše se.

Član 27. 

Tarifni broj 52. briše se.

Član 28.
Tarifni br. 53, 54. i 55. brišu se.

Član 29.
Tarifni broj 59. briše se.

Član 30.
U Tarifnom broju 64. st. 1, 2. i 3. menjaju se i glase:

	„Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje veterinarsko - sanitarnih uslova za uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja, proizvoda životinjskog porekla, hrane životinjskog porekla, hrane za životinje, sporednih proizvoda životinjskog porekla, jaja za priplod i reproduktivnog materijala i pratećih predmeta kojima se može preneti zarazna bolest 
	5.660

	Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje veterinarsko - sanitarnih uslova za privremeni uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja namenjenih za sportska takmičenja, sajmove i izložbe (konji, ribe i sl.) 
	930

	Za rešenje o utvrđivanju veterinarsko - sanitarnih uslova za privremeni uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja za priplod, jaja za priplod i reproduktivnog materijala 
	5.600”. 


Posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi:

	„Za rešenje po zahtevu za davanje saglasnosti za uvoz semena i drugog reproduktivnog materijala biljaka radi proizvodnje za potrebe izvoza
	5.600”. 


Dosadašnji stav 4. postaje stav 5, a dosadašnji stav 5. briše se.

St. 6, 7, 8. i 9. menjaju se i glase: 

	„Za zahtev za pregled pošiljke (hrana, odnosno predmeti opšte upotrebe) radi utvrđivanja bezbednosti pošiljke koja se uvozi 
	750 

	Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje da pošiljka iz stava 6. ovog tarifnog broja u pogledu bezbednosti odgovara uslovima koji su za takvu hranu, odnosno predmete opšte upotrebe propisani u Republici Srbiji 
	4.850 

	Za izdavanje veterinarsko - sanitarnih uverenja (sertifikata) pri izvozu pošiljaka životinja, proizvoda životinjskog porekla, hrane životinjskog porekla, hrane, hrane za životinje, sporednih proizvoda životinjskog porekla, jaja za priplod i reproduktivnog materijala i pratećih predmeta, kao i za poljoprivredne proizvode, kojom se potvrđuje da pošiljka ispunjava uslove države uvoznice da te pošiljke potiču iz područja koja nisu zaražena zaraznim bolestima životinja koje bi se odnosnim proizvodima mogle preneti na druge životinje i ljude, a za hranu životinjskog porekla da je ta hrana bezbedna za ishranu 
	2.830 

	Za dopunu postojećeg rešenja po zahtevu stranke kojim se utvrđuju veterinarsko - sanitarni uslovi za uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja, proizvoda životinjskog porekla, hrane životinjskog porekla, hrane, hrane za životinje, sporednih proizvoda životinjskog porekla, jaja za priplod i reproduktivnog materijala i drugih predmeta kojima se može prenositi zarazna bolest 
	4.950”.


Član 31.

U Tarifnom broju 67. stav 2. posle reči: „centrima za reprodukciju i veštačko osemenjavanje” dodaju se reči: „i centrima za skladištenje i distribuciju semena za veštačko osemenjavanje”. 

Dodaju se st. 3, 4, 5. i 6, koji glase:

	„Za rešenja o utvrđivanju ispunjenosti uslova veterinarske stanice za obavljanje pojedinih stručnih poslova veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje veterinarstvo 
	8.490 

	Za rešenja o utvrđivanju ispunjenosti uslova veterinarske stanice za obavljanje pojedinih stručnih poslova za potrebe veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje dobrobit životinja
	8.490 

	Za izdavanje ovlašćenja licima koja obavljaju stručne poslove veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje veterinarstvo
	550 

	Za izdavanje ovlašćenja licima koja obavljaju pojedine stručne poslove za potrebe veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje dobrobit životinja
	550”. 


Član 32.

Tarifni broj 68. menja se i glasi:

„Tarifni broj 68.

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje vodnih uslova za objekte, radove i planska dokumenta za uređenje prostora i gazdovanje šumama kojima se utiče na vodni režim
	3.000

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje vodne saglasnosti za objekte, radove i planska dokumenta za uređenje prostora i gazdovanje šumama kojima se utiče na vodni režim
	5.000

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje vodne dozvole za objekte i radove kojima se utiče na vodni režim 
	20.000

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje licence za obavljanje poslova, i to: snabdevanje vodom za piće sistemom javnog vodovoda, sakupljanje, odvođenje i prečišćavanje otpadnih voda sistemom javne kanalizacije, sprovođenje odbrane od poplava i drugih oblika zaštite od štetnog dejstva voda, staranje o funkcionisanju vodnih objekata i sistema, održavanje regulacionih i zaštitinih objekata i pratećih uređaja na njima, održavanje melioracionih sistema za odvodnjavanje i navodnjavanje, izvođenje sanacionih radova i hitnih intervencija na zaštitnim i regulacionim objektima, praćenje stanja vodnih objekata, drugi poslovi u skladu sa Zakonom o vodama
	20.000

	Za rešenje po zahtevu za ovlašćivanje za ispitivanje kvaliteta otpadnih voda
	20.000”.


Član 33.

U Tarifnom broju 69. st. 1. i 2. menjaju se i glase:

	„Za rešenje po zahtevu za izdavanje rešenja za stavljanje u promet sredstva za zaštitu bilja 
	80.000

	Za rešenje o upisu sredstva za ishranu bilja i oplemenjivača zemljišta u Registar sredstava za ishranu bilja i oplemenjivača zemljišta 
	45.000”.


Član 34.

U Tarifnom broju 71. tačka 2) posle reči: „medicini” zapeta i reči: „odnosno zaštiti bilja (fitomedicini)” brišu se. 

Član 35.

U Tarifnom broju 73. posle reči: „veterinarstvu” zapeta i reči: „odnosno zaštiti bilja (fitomedicini)” brišu se. 
Član 36.

U Tarifnom broju 74. dodaje se stav 4, koji glasi: 

	„Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje ispunjenosti uslova za toplotno tretiranje i označavanje drvenog materijala za pakovanje 
	 3.000”.


Član 37.

Tarifni broj 75. menja se i glasi:

„Tarifni broj 75.

	Za zahtev za vršenje kontrole bezbednosti hrane u spoljnotrgovinskom prometu
	410

	Za izdavanje rešenja o dozvoli za stavljanje u promet, proizvodnju, preradu i doradu, odnosno rešenja o zabrani stavljanja u promet, proizvodnju, preradu i doradu hrane u spoljnotrgovinskom prometu
	650”.


Član 38.

U Tarifnom broju 79. stav 1. posle reči: „strane sorte” zapeta i reči: „odnosno zaštitu sorte poljoprivrednog bilja” brišu se. 

Dodaju se st. 4. do 9, koji glase: 

	„Za zahtev za dodeljivanje prava oplemenjivača biljne sorte
	3.000

	Za zahtev za upis u Registar prenesenih prava oplemenjivača 
	2.200

	Za zahtev za upis u Registar ugovora o licenci 
	2.200

	Za zahtev za izdavanje obavezne licence
	15.000

	Za zahtev za produžetak trajanja obavezne licence
	18.000

	Za zahtev za oglašavanje rešenja o dodeljenom pravu 

oplemenjivača ništavnim 
	300”.


Član 39.

U Tarifnom broju 81. dodaju se st. 7. i 8, koji glase:

	„Za rešenje po zahtevu za upis u Registar distributera i uvoznika sredstava za zaštitu bilja i Registar distributera i uvoznika sredstava za ishranu bilja i oplemenjivača zemljišta 
	5.000

	Za rešenje po zahtevu za upis u Registar pružalaca usluga u oblasti sredstava za zaštitu bilja 
	10.000”.


Član 40.

U Tarifnom broju 85. iznos: „7.290” zamenjuje se iznosom: „30.000”.

Član 41.

Tarifni broj 86. briše se.

Član 42.

Tarifni broj 87. briše se.

Član 43.

Posle Tarifnog broja 91. dodaje se Tarifni broj 91a, koji glasi:

„Tarifni broj 91a

	Za saglasnost po zahtevu za promenu namene šuma i šumskog zemljišta radi izgradnje ekonomskih ili stambenih objekata sopstvenika šuma na površini do 10 ari 
	1.050

	Za saglasnost po zahtevu za promenu namene šuma i šumskog zemljišta radi izgradnje objekta za korišćenje ostalih obnovljivih izvora energije malih kapaciteta (male elektrane i drugi slični objekti, u smislu propisa kojim se uređuje oblast energetike) i eksploatacije mineralnih sirovina, ako je površina šuma i šumskog zemljišta za ove namene manja od 15 ha
 
	5.340”.


Član 44. 

Tarifni broj 94. menja se i glasi:

„Tarifni broj 94.

	Za spise i radnje koji se vrše u skladu sa propisima kojima se uređuju tehnički zahtevi za proizvode i ocenjivanje usaglašenosti proizvoda sa propisanim zahtevima, i to:
	

	1) za zahtev za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	2.000

	2) za prijavu za ovlašćivanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	2.000

	3) za rešenje koje se donosi po zahtevu podnetom za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	9.620

	4) za rešenje koje se donosi po prijavi podnetoj za ovlašćivanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	9.620

	5) za zahtev za priznavanje važenja inostrane isprave o usaglašenosti u Republici Srbiji
	2.000

	6) za rešenje koje se donosi po zahtevu za priznavanje važenja inostrane isprave o usaglašenosti u Republici Srbiji
	19.240

	7) za izvod iz registra inostranih isprava o usaglašenosti čije je važenje priznato u Republici Srbiji
	9.620”.


Član 45. 

Tarifni broj 95. menja se i glasi:

„Tarifni broj 95.

	Za spise i radnje koji se vrše u skladu sa propisima kojima se uređuje metrologija, i to:
	

	1) za zahtev za ovlašćivanje za obavljanje poslova overavanja merila
	2.000

	2) za rešenje koje se donosi po zahtevu za ovlašćivanje za obavljanje poslova overavanja merila
	6.400

	3) za zahtev za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice ovlašćeno za obavljanje poslova overavanja merila
	2.000

	4) za rešenje koje se donosi po zahtevu za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice ovlašćeno za obavljanje poslova overavanja merila
	3.200

	5) za zahtev za priznavanje etalona određene veličine za nacionalni etalon te veličine 
	2.000

	6) za odluku koja se donosi po zahtevu za priznavanje etalona određene veličine za nacionalni etalon te veličine
	9.620

	7) za zahtev za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti merila
	2.000

	8) za rešenje koje se donosi po zahtevu za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti merila
	9.620

	9) za zahtev za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice imenovano za ocenjivanje usaglašenosti merila
	2.000

	10) za rešenje koje se donosi po zahtevu za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice imenovano za ocenjivanje usaglašenosti merila
	4.810

	11) za zahtev za priznavanje inostranog uverenja o odobrenju tipa merila, uverenja o overavanju merila, odnosno žigova i drugih znakova usaglašenosti
	2.000

	12) za rešenje koje se donosi po zahtevu za priznavanje važenja inostranog uverenja o odobrenju tipa merila, uverenja o overavanju merila, odnosno žigova i drugih znakova usaglašenosti
	9.240”.


Član 46. 

Tarifni broj 102. menja se i glasi:

„Tarifni broj 102.

	Za prijavu za akreditaciju
	1.000

	Za prijavu za promenu obima akreditacije
	1.000

	Za prijavu za obnavljanje akreditacije
	1.000”.


Član 47. 

Tarifni broj 103. briše se.

Član 48. 

Tarifni broj 104. menja se i glasi:

„Tarifni broj 104.

	Za rešenje o znaku proizvođača predmeta od dragocenih metala
	1.000

	Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje da li su ispunjeni uslovi za ispitivanje i žigosanje predmeta od dragocenih metala u radnim prostorijama podnosioca zahteva
	1.000”.


Član 49.
U Tarifnom broju 135. stav 3. dodaje se tačka 13), koja glasi:

	„13) za izdavanje odobrenja za proširenje eksploatacionog polja
	84.870”.


Član 50. 

U Tarifnom broju 170. stav 2. procenat: „0,2%” zamenjuje se procentom: „0,1%”.

Dodaje se stav 3, koji glasi:

„Za rešenje kojim se odobrava upotreba objekta, osim u slučaju iz stava 1. ovog tarifnog broja, plaća se taksa od 0,2% na predračunsku vrednost objekta, odnosno radova”.

U Napomeni, u stavu 1. reči: „indeksa rasta cena na malo koju” zamenjuju se rečima: „indeksa potrošačkih cena koji”.

Član 51. 

Tarifni broj 189. menja se i glasi:

„Tarifni broj 189.

	Za dozvolu za sakupljanje, korišćenje i promet zaštićenih vrsta divlje flore, faune i gljiva
	2.620

	Za dozvolu za uvoz ili izvoz zaštićenih vrsta divlje flore, faune i gljiva
	2.620

	Za dozvolu za sakupljanje strogo zaštićenih vrsta u naučnoistraživačke, obrazovne svrhe, svrhe upravljanja populacijama, ponovnog naseljavanja, ponovnog unošenja i uzgoja u in situ i ex situ uslovima
	2.620

	Za rešenje za sprečavanje ozbiljnih šteta na usevima, stoci, šumama, ribnjacima i vodi
	2.620

	Za dozvolu za sakupljanje matičnih jedinki strogo zaštićenih vrsta u cilju razmnožavanja i gajenja
	2.620

	Za dozvolu za upotrebu sredstava za hvatanje i ubijanje divljih vrsta životinja u naučnoistraživačke svrhe
	2.620

	Za dozvolu za reintrodukciju divljih vrsta u prirodu
	2.620”.


Član 52. 

Posle Tarifnog broja 189. dodaje se Tarifni broj 189a, koji glasi:

„Tarifni broj 189a

	Za prijavu za polaganje stručnog ispita za ribočuvara
	2.500

	Za prijavu za polaganje stručnog ispita za ribara
	1.000

	Za zahtev za izdavanje licence za ribočuvara
	1.000”.


Član 53. 

U Tarifnom broju 191. reč: „imisije” zamenjuje se rečima: „nivoa zagađujućih materija u vazduhu”.

Dodaju se st. 2, 3. i 4, koji glase:

	„Za zahtev za reviziju rešenja kojim se utvrđuje ispunjenost uslova za vršenje monitoringa (merenje emisije, merenje nivoa zagađujućih materija u vazduhu)
	2.830

	Za rešenje kojim se utvrđuje ispunjenost propisanih uslova za ispitivanje nivoa zračenja nejonizujućih zračenja od posebnog interesa u životnoj sredini
	50.000

	Za rešenje kojim se utvrđuje ispunjenost propisanih uslova za sistematsko ispitivanje nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini
	80.000”.


Član 54. 

Tarifni broj 195. briše se.

Član 55. 

Tarifni broj 196. menja se i glasi:

„Tarifni broj 196.

	Za Obaveštenje o novom seveso postrojenju odnosno kompleksu, postojećem seveso postrojenju, odnosno kompleksu i o trajnom prestanku rada seveso postrojenja, odnosno kompleksa
	2.500

	Za dobijanje saglasnosti na Izveštaj o bezbednosti
	60.000

	Za dobijanje saglasnosti na Plan zaštite od udesa
	35.000

	Za ažuriranje Izveštaja o bezbednosti
	30.000

	Za ažuriranje Plana zaštite od udesa
	15.000”.


Član 56. 

Tarifni broj 197. menja se i glasi:

„Tarifni broj 197.

	Za dozvolu za uvoz neopasnog otpada radi tretmana
	25.000

	Za dozvolu za izvoz neopasnog otpada
	150.000

	Za dozvolu za pojedine vrste opasnog otpada koje se mogu uvoziti kao sekundarne sirovine
	60.000

	Za dozvolu za izvoz opasnog otpada
	48.350

	Za dozvolu za tranzit opasnog otpada
	48.350

	Za potvrdu prijave prekograničnog kretanja otpada sa liste neopasnog otpada za koji se ne izdaje dozvola 
	4.600

	Za zahtev za dobijanje ovlašćenja za ispitivanje otpada
	7.080

	Za izdavanje dozvole za sakupljanje otpada
	15.000

	Za izdavanje dozvole za transport otpada
	15.000

	Za izdavanje integralne dozvole za sakupljanje i transport otpada
	25.000

	Za izdavanje dozvole za skladištenje otpada
	50.000

	Za izdavanje dozvole za tretman otpada
	50.000

	Za izdavanje dozvole za odlaganje otpada
	50.000

	Za izdavanje integralne dozvole za upravljanje otpadom
	80.000

	Za potvrdu za izuzimanje od obaveza pribavljanja dozvole
	2.200

	Za izdavanje dozvole za sopstveno upravljanje ambalažnim otpadom
	60.000

	Za izdavanje dozvole za operatera upravljanja ambalažnim otpadom
	40.000

	Za rešenje o izmenama i dopunama u dozvolama za upravljanje otpadom
	5.000”.


Član 57. 

Tarifni broj 198. briše se.

Član 58. 

Tarifni broj 199. briše se.

Član 59. 

U Tarifnom broju 200. dodaje se stav 7, koji glasi:

	„Za rešenje za korišćenje izvora nejonizujućeg zračenja od posebnog interesa
	20.000”.


Član 60. 

Tarifni broj 201. menja se i glasi:

„Tarifni broj 201.

	Za dozvolu za uvoz i/ili izvoz i stavljanje u promet supstanci koje oštećuju ozonski omotač
	4.660

	Za dozvolu za uvoz i/ili izvoz i stavljanje u promet fluorovanih gasova sa efektom staklene bašte
	1.000

	Za mišljenje za uvoz i/ili izvoz proizvoda i/ili opreme koji sadrže ili se oslanjaju na supstance koje oštećuju ozonski omotač
	1.000”.


Član 61. 

Tarifni broj 203. menja se i glasi:

„Tarifni broj 203.

	Za dozvolu za uvoz, unos, iznos i izvoz zaštićenih vrsta divlje flore i faune u komercijalne svrhe (po vrsti)
	6.000

	Za dozvolu za uvoz, unos, iznos i izvoz zaštićenih vrsta divlje flore i faune u nekomercijalne svrhe 
	2.800

	Za dozvolu za uvoz živih primeraka alohtonih vrsta divlje flore i faune koje nisu zaštićene
	2.800

	Za dozvolu za držanje zaštićenih vrsta divljih životinja (zoološki vrt)
	10.000

	Za dozvolu za držanje zaštićenih vrsta divljih životinja (za sopstvene potrebe)
	2.800

	Za dozvolu za uzgoj zaštićenih vrsta divlje flore i faune
	2.800

	Za dozvolu za rad prihvatilišta za divlje životinje
	2.800

	Za potvrdu za trgovinu koju nadležni organ izdaje vlasniku primerka
	1.000

	Za primerak koju nadležni organ izdaje vlasniku primerka
	100”.


Član 62. 

U Tarifnom broju 219. stav 1. reči: „rođenja ili” brišu se.

Član 63.

Posle glave XXIX. Spisi i radnje u oblasti proizvodnje, obrade i prometa duvana i Tarifnog broja 223. dodaju se glava XXIXA Spisi i radnje u oblasti deviznog poslovanja i Tarifni br. 223a, 223b i 223v, koji glase:

„XXIXA SPISI I RADNjE U OBLASTI DEVIZNOG POSLOVANjA

Tarifni broj 223a

	Za zahtev za izdavanje rešenja o ispunjenosti uslova za prebijanje dugovanja ili potraživanja po osnovu kreditnih poslova sa inostranstvom u devizama sa potraživanjem ili dugovanjem po osnovu tih poslova, realizovanog spoljnotrgovinskog prometa robe i usluga, kao i po osnovu direktnih investicija i ulaganja u nepokretnosti
	1.000

	Za rešenje o ispunjenosti uslova za prebijanje dugovanja ili potraživanja po osnovu kreditnih poslova sa inostranstvom u devizama sa potraživanjem ili dugovanjem po osnovu tih poslova, realizovanog spoljnotrgovinskog prometa robe i usluga, kao i po osnovu direktnih investicija i ulaganja u nepokretnosti
	15.000

	Za izdavanje kopija i prepisa akata koje donosi Devizni inspektorat u vezi deviznog poslovanja
	1.000

	Za davanje pregleda podataka o izvršenoj fizičkoj, odnosno finansijskoj realizaciji po pojedinim vrstama spoljnotrgovinskih poslova po kalendarskoj godini
	3.000


Tarifni broj 223b

	Za zahtev za izdavanje dozvole za obavljanje delatnosti pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu rezidentima
	5.000

	Za rešavanje po zahtevu za izdavanje dozvole za obavljanje delatnosti pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu rezidentima
	150.000

	Za rešavanje po zahtevu za dobijanje saglasnosti za promenu firme i sedišta rezidenta koje obavlja delatnost pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	8.000

	Za rešavanje po zahtevu za evidentiranje statusne promene i promene oblika organizovanja rezidenta koje obavlja delatnost pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	8.000

	Za izvod iz registra lica koja obavljaju delatnost pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	6.000

	Za izdavnje kopija i prepisa akata koje donosi Devizni inspektorat u vezi sa delatnošću pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	1.000


Tarifni broj 223v

	Za zahtev za izdavanje ovlašćenja za obavljanje menjačkih poslova
	1.000

	Za rešavanje po zahtevu za izdavanje ovlašćenja za obavljanje menjačkih poslova
	12.000

	Za prijavljivanje polaganja ispita za sticanje dozvole za obavljanje menjačkih poslova
	500

	Za izdavanje certifikata o završenoj obuci za obavljanje menjačkih poslova
	8.000

	Za izdavanje potvrda, odnosno uverenja u vezi obavljanja menjačkih poslova
	1.000

	Za izvod iz registra ovlašćenih menjača, sa podacima iz registra
	1.000

	Za izdavanje kopije i prepisa akata u vezi sa menjačkim poslovima koje donosi Devizni inspektorat
	1.000”.


Član 64. 

Dodaje se Tarifni broj 228, koji glasi:

„Tarifni broj 228.

	Za rešenje o ispunjenosti uslova za početak rada i obavljanje sportskih delatnosti
	5.200

	Za rešenje za vršenje poslova stručnog osposobljavanja za sportska zanimanja, odnosno zvanja
	5.200”.


Član 65. 

U Tarifnom br. 31, 139, 147, 148, 167. i 169, u Napomeni reči: „indeksa rasta cena na malo” zamenjuju se rečima: „indeksa potrošačkih cena”.

Član 66. 

U Tarifi republičkih administrativnih taksi, Odeljak B – Konzularne takse, Tarifni broj 1, u Napomeni stav 1. briše se.

Dosadašnji stav 2. postaje stav 1.
Član 67. 

Tarifni broj 7. briše se.

Član 68. 

U Tarifnom broju 9. stav 1. tačka 2) briše se.

U stavu 2. tač. 3) do 6) menjaju se i glase:

	„3) vizu tipa A-C
	

	EUR
	60

	AUD
	100

	CAD
	95

	DKK
	448

	JPY
	9.704

	NOK
	479

	SEK
	651

	CHF
	97

	GBP
	47

	USD
	93

	4) zajedničku vizu svih tipova A i B (za grupu od 5 do 50 lica) dodatno se plaća za svako lice i
	

	EUR
	1

	AUD
	2

	CAD
	2

	DKK
	7

	JPY
	162

	NOK
	8

	SEK
	9

	CHF
	2

	GBP
	1

	USD
	2

	5) zajedničku vizu svih vrsta tipa C (za grupu od 5 do 50 lica) dodatno se plaća za svako lice i
	

	EUR
	3

	AUD
	5

	CAD
	5

	DKK
	22

	JPY
	485

	NOK
	24

	SEK
	28

	CHF
	5

	GBP
	2

	USD
	5

	6) vizu tipa D 
	

	EUR
	30

	AUD
	50

	CAD
	47

	DKK
	224

	JPY
	4.852

	NOK
	239

	SEK
	281

	CHF
	48

	GBP
	24

	USD
	47”.


Tač. 7), 8) i 9) brišu se.

U Napomeni, u stavu 4. reč: „C1” zamenjuje se rečju: „C”.

Član 69.

Tarifni broj 16. briše se.

Član 70.
Taksa iz člana 63. Tarifni broj 223v ovog zakona, primenjivaće se od 1. januara 2012. godine.

Član 71.

Za taksene obaveze koje su nastale, a nisu plaćene do dana stupanja na snagu ovog zakona, taksa se plaća u skladu sa zakonom koji je bio na snazi u vreme nastanka taksene obaveze, ako je to povoljnije za obveznika.

Član 72.

Izuzetno u 2011. godini, prvo naredno usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Odeljka A Tarife propisanih Zakonom o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 43/03, 51/03-ispravka, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05-dr. zakon, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09 i 35/10), osim dinarskih iznosa taksi propisanih ovim zakonom, izvršiće se, i to: stopom rasta troškova života, za period od 1. maja 2010. godine do 31. decembra 2010. godine, a za period od 1. januara 2011. godine do poslednjeg dana u mesecu u kome ovaj zakon stupa na snagu, indeksom potrošačkih cena, koji objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara. 
Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, odlukom utvrditi i objaviti usklađene dinarske iznose taksi iz stava 1. ovog člana. 

Objavljeni usklađeni dinarski iznosi taksi iz stava 2. ovog člana primenjivaće se od prvog dana narednog meseca od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

Član 73.

Usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Odeljka A Tarife iz člana 72. stav 1. ovog zakona, izvršiće se u 2012. godini primenom indeksa potrošačkih cena, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. aprila 2012. godine, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.
Usklađivanje dinarskih iznosa taksi propisanih ovim zakonom, izvršiće se u 2012. godini primenom indeksa potrošačkih cena, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. aprila 2012. godine, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.
Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, odlukom utvrditi i objaviti usklađene dinarske iznose taksi iz st. 1. i 2. ovog člana. 

Objavljeni usklađeni dinarski iznosi taksi iz stava 3. ovog člana primenjivaće se od prvog dana narednog meseca od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

Član 74.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”.

